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Revelation

Chapter 18

(angel) NoRDD (another) NITMN (I saw) DT (these things) ]‘571 (after) N3 (& from) 1127 18:1
(great) N27 (authority) N (to him) 5 (who had) NN (Heaven) R (from) 13 D27
(his glory) TRMIAWA (from) 113 (was brightened) N7T3 (& The Earth) RVINY

(Great) N27 (Babylon) San (fallen) nb= (fallen) nbo: (great) X271 (in a voice) NL)PD (& he shouted) R¥P1 2
(to every) 5 (& a prison) XD (for demons) NS (the abode) RTMYR (& it is become) NI
(& detestable) NN"I01 (pure) XO*27 (im-) P (spirit) X117

(she mixed) N (of her fornication) FTNIITT (the wine) NI (from) 117 (because) Son 3
(with her) 711Y (of The Earth) NN (& the kings) o5m (the nations) RIMY (for all) N,'[i73i7
(of The Earth) RYINT (& the merchants) 87201 (fornicated) M7
(have become rich) 170 (of her infatuation) T3 (the power) 8o (from) 12

(that said) TN (Heaven) N (from) 11 (voice) NBP (another) NITMR (& I heard) NI 4
(you share) T12MINWA (lest) NoT (My people) ¥ (within her) i3 (from) 12 (come out) 112
(her plagues) JTR (from) 172 (you receive) 11200 (that not) o (in her sins) 7O

(to Heaven) Nmeh (unto) NPTV (the sins) XTI (in her) 72 (have touched) P27 (because) Son 5
(her evil) oW (God) NTON (& has called to mind) 270N

(to her) ™ (& double) 121 (has payed) NPID (she) 7 (also) FNT (just as) NI2 (pay her) DD 6
(which she mixed) DT (that) 37T (in cup) X022 (her deeds) 7112V (for) Sy (double) NDIN
(a double) RDYN (to her) hie (mix) 1T

(& exalted herself) by (herself) D3 (in which she glorified) NIT2WT (that) Q71 (for) Sy 7
(give) S (& sorrow) Np=r (suffering) NPIW (such) 1277 (that as) T'RT
(& a widow) N7 (a queen) Ny=is) (I) RN (“sit) N2NT (she said) NN (for in her heart) 12537
(I shall see) NTIN (not) ¥ (& sorrow) Noom (I'am not) "N

(plagues) NN (upon her) oy (will come) "N (day) 121" (in one) M2 (for this) NITonn 8
(she will burn) PRI (& in fire) N2 (& starvation) RIDD1 (& sorrow) NooN (death) XM
(Who judges her) 71377 (Jehovah) 871 (powerful) 71‘\‘7‘!‘!'! (because of) S

(of The Earth) K& (the kings) "5 (concerning her) T2 (& will wail) 1IR3 (& will weep) 712152119
(when) NI (& exalted themselves) 1oPnwNI (with her) 772 (who fornicated) 1"377 (those) 17377
(of her burning) 713727 (the smoke) X110 (they see) 17T

(of her punishment) 7TP*IWNT (fear) Nabizii (from) 712 (opposite) L)EP (from) 112 (they stand) V272 (when) 72 10
(Babylon) P (Great ) X127 (The City) NN (woe!) ™ (woe!) ™ (woe!) ™1 (& will say) 17781
(your judgment) "3 (has come) XN (hour) RV (in one) N2 (because) b (mighty) NN2"WY (The City) N0

(over her) oy (& grieve) NB:NDJT (will weep) 11223 (of The Earth) NUIRT (the merchants) N3 11
(again) 27 (one who buys) 1377 (there is not) ) (& their cargo) W‘b:ﬂm

(precious) ND'W‘P‘ (& stones) RENDT (& of silver) RINROT (of gold) R (cargo) Noom 12
(& silk) NN (& purple) RI1INTI (& fine linen) N¥I2T (& of pearls) RN
(vessel) TN (& every) 5o (fragrant) R12O2T (wood) OP (& every) 221 (of scarlet) RO
(& brass) XWM (precious) X7P" (of wood) NOPT (vessel) 1N (& every) 5o (of ivory) NIWT
(& marble) RUYT (& iron) NDTID)

(& frankincense) Nghpmi] (& ointments) T17M (& spices) X1V (& cinnamon) 112°1P7 13
(& horses) NW27 (& sheep) X2 (& fine wheat flour) X707 (& oil) NIW (& wine) NI
(of children of men) RWI27T (& souls) NNWDI (& the bodies) N2 (& chariots) N2

(from you) "2112 (have gone) P (your own) "2W23T (pleasant) N7 (& your fruits) *22R1 14
(from you) 231 (is gone) P (& splendid) 7°2W1 (luxurious) Y2WT (& everything) 5o
(them) 71N (you will see) 1™ (again) 210 (& not) R

(of these things) 7‘57[7 (the merchants) 8730 (them) 1338 (will find) 1I772W3 (& not) No115
(will stand) T12P3 (opposite) 51:? (from) 712 (from her) 77313 (who grew rich) 19097
(& lamenting) ]‘5‘:&1 (weeping) 1°23 (while) T2 (of her punishment) TP (fear) Naizit (from) 71

(Great ) X127 (The City) NN (Alas!) ™ (Alas!) ™1 (& they were saying) 171N 16
(gilt) 13777137 (& scarlet) XA (& purple) XI12TNT (fine linen) 312 (that wore) NDDIIT
(& pearls) X237 (precious) NP (& stones) RDND (in gold) X272

(the wealth) NI (is lost) PINON (hour) XYW (in one) N7 (because) Son 17
(passenger) o (& every) 52 (ship) Naby (navigator) *1271 (also everz\) 2 (this) X377 (for as) T"RT
(& everyone) 227 (& ship captain) NID7R) (to places) N1"2177 (in a ship) NabNa
(stood) 1P (a distance) P17 (from) 12 (works) 7‘“55 (who at sea) N1>"27
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(of her burning) 13727 (the smoke) X311 (they saw) 1™ (when) 72 (& they lamented her) TTIX227 18
(Great ) X137 (The City) X205 (like) N7 (is) 7T (who?) 11 (& they were saying) ™K

(they wept) 1°22 (as) T2 (& shouted) WP (their heads) 137727 (on) by (earth) N72Y (& they cast) 127N 19
(Great ) X227 (City) X031 (Alas!) M (Alas!&ﬁ (& they were saying) 17N (& lamented) 7‘5‘:&7
(to them) ]1715 (who had) "R (those) 172N (grew rich) 170 (by which) 7737 (that) XT°N
(her magnificence) ITP"X (from) 112 (in the sea) X132 (ships) RDON
(is destroyed) N2 (hour) X¥W (which in one) X237

(& apostles) Naaeval (& holy ones) RU™TP) (Heaven) R (over her) oy (:ejoice) IMRDNN 20
(from her) 77312 (your judgment) 11227 (God) NTON (has judged) 177 (because) PV (& prophets) N2

(stone) RDN3 (a mighty) N3R5 (the angels) XINS (of) 172 (one) T (& took) PP 21
(& said) TN (into the sea) K12 (& cast it) MITNT (a millstone) N7 (as) TN (great ) NN2T
(Babylon) Svan (will be thrown down) RTOWDN (with violence) NDNMT2 (in this way) N7
(again) 2M (will exist) TT2WN (& not) 8D (Great ) NN27 (The City) N0

(singers) 877 (& of various) "17T7 (& of trumpets) XTNBWT (of stringed instruments) RINPT (& the sound) NBPT 22
(again) 311 (in you) "33 (will be heard) I2M3 (not) N (& of shouting) NPWT2T)

(again) 21 (to you) =) (will appear) R0 (not) 8o (of a lamp) NI (& the light) N1 23
(will be heard) ¥RM3 (not) 8 (of a bride) NP2 (& the voice) K9P (of a groom) NI (& the voice) 8P
(great ones) 7127 (had) M7 (been) N (your merchants) Y2307 (because) Son (again) 211 (in you) 22
(by your sorceries) "2 (because) S (of The Earth) X¥TRT
(the nations) N3 (all) 177239 (you deceived) TN

(& holy men) NW‘WPT (of prophets) 8°227 (the blood) 27 (was found) FMINWN (in her) 7727 24
(Earth) XN (on) 5 (who were murdered) 7"






